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Podnieście, bramy (Psalm 24) – Stand Up for Jesus (HoD272)
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Coda

Podnieścież, o bramy! wierzchy wasze; 
podnieście się, wy bramy wieczne! aby wszedł król chwały!
Któryż to jest król chwały? 
Pan mocny i możny, Pan mocny w boju.
Podnieścież, o bramy! wierzchy wasze; 
podnieście się, wy bramy wieczne! aby wszedł król chwały.
Który to jest król chwały? 
Pan zastępów, tenci jest król chwały. Sela.

Psalm 24:7-10
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Stand Up

Music: Carl Baptiste Calkin, 1872
Words: Isaac Watts, Hymns and Spiritual Songs, 1707

Stand  up,       my soul, shake off     thy fears, And gird the Gospel  ar -  mor on, March
Then   let        my soul  march bold - ly    on,   Press forward to the heav’nly gate; There
There  shall      I   wear   a      star -  ry crown, And triumph  in  al - migh-ty grace, While

to  the gates of     end-less joy, Where thy great Captain - Sa  - vior’s gone.
peace and joy e -   ter -    nal reign, and glitt’-ring robes for con-querors wait.
all  the  ar-mies         of     the skies Join    in my glorious Lea-der’s praise.

3.
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1. Przyszła chwila dla Syonu,
    przyszedł już na ziemię Pan.
    Syon stanie u stóp tronu,
    gdzie otrzyma Boski stan.
    Przez Jezusa, przez Chrystusa
    dokonany Boski plan.

2. Już mijają trudy, znoje,
    świta nam słoneczny blask.
    Dziś, Syonie, święto twoje,
    już nastaje czas twych łask.
    Król świat sądzi, Chrystus rządzi,
    świta Tysiąclecia brzask.

3. Wnet dostąpisz uwielbienia,
    o Syonie, szczęście masz!
    Miłościwy Król stworzenia
    da ci ujrzeć swoją twarz.
    Gdy Pan wzbudzi wszystkich ludzi,
    sprawiedliwość światu dasz.

Przyszła chwila dla Syonu (PBT 216 druga melodia)

2. Już mijają trudy, znoje; Świta nam słoneczny blask,
    Dziś Syonie święto twoje; Już nastaje czas twych łask.
    [:Król świat sądzi, Chrystus rządzi; Świta Tysiąclecia brzask. :]

3. Wnet dostąpisz uwielbienia, O Syonie, szczęście masz!
    Miłościwy Król Stworzenia Da ci ujrzeć Swoją twarz.
    [:Gdy Pan wzbudzi wszystkich ludzi, Sprawiedliwość światu dasz. :]
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Podnieś sztandar swój Syonie
PBT 58
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1. S/A; 1a. S/A/T/B; 2. T/B + S/A od połowy; 3. S/A/T/B
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Chrystusowi, hej, żołnierze

2. Dziś daleka od nas trwoga,
    Pan prowadzi nas na bój;
    A gdy idziem w imię Boga,
    Chętnie zniesiem walki znój.

3. Śmiało nieśmy sztandar wiary,
    Światło Prawdy nieśmy w świat;
    Już się kończy ten wiek stary,
    Wschodzi słońce lepszych lat.

4. A lud Pański śmiało kroczy
    Za zbawienia Wodzem swym,
    I wnet ujrzą nasze oczy
    Chwałę Stwórcy razem z Nim.

PBT 164
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Choć burza huczy wkoło nas

1. Choć burza huczy wkoło nas, my nie lękamy się,
    bo w swej opiece ma nas Pan, więc nie zginiemy, nie.
    Gdy w modłach doń udamy się, On błogi pokój w serca śle,
    w pokusach chroni nas, posila w każdy czas.
2. Gdy cię zaskoczy burzy moc, ty, bracie, wiernie czuj.
    Zwycięsko wejdziesz w czarną noc, we wierze tylko stój.
    Pan przyobiecał z tobą być, więc śmiało zawsze naprzód idź,
    w gorliwych modłach czuj i prowadź wiary bój.
3. Wyrzućmy smutek z naszych dusz, podnieśmy w górę skroń!
    Nasz drogi Zbawca w serce wniósł pokoju rajską błoń.
    Już nam jaśnieje spoza chmur złocisty blask syońskich gór.
    Weselmy, bracia, się, choć boleść serce rwie.

PBT 387
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We Are Living
Words: Arthur C. Coxe, Athanasion, 1840

Music: Blaenhafren, traditional Welsh melody
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Be
Be
Be


strong!
strong!
strong!
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wrong,

   

          

Be Strong!
Music: Carl Fowler Price, 1901

Words: Maltbie D. Babcock, „Thoughts for Every Day Living”, 1901
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15. When You Believe      from Prince of Egypt
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16.
















1. Ja - ko




 



grom szu-mią -cej

  
 


 



fa - li, tak niech

   

 
 

brzmi nasz wspó-lny

  
 


 
śpiew,


 










 


i niech


 


 



le - ci co - raz




 

 


 



da - lej two - ich
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Al - le -

 


     


lu - ja! Al - le -

     

   


lu - ja! Brzmi wśród    

     


la - sów i wśród

     

  
pól,

  












Chry-stus

 

 



Pan w Kró - le - stwie

   

 



chwa-ły, przy - szedł  
 


 
 

te - raz ja - ko 

 


 
Król.


 

Refren

 
Jako grom szumiącej fali (PBT 155 druga melodia)

2. Już się ptasząt chór rozlega, 
     Na świat wschodzi Słońca blask;
     Bo Pan Alfa i Omega,
     Bo Pan dawca wszelkich łask.

3. Zbawco, przyjmij nasze dary,
    Jakie niesiem przed Twój Tron; 
     Dar z serc naszych czystej wiary,
    Twej nauki święty plon.
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Gdy Pan już swój obejmie rząd

1. Gdy Pan już swój obejmie rząd,
    gdy już królewski zajmie tron,
    nad światem swój rozpocznie sąd
    i wstaną zmarli ze wszech stron.

4. Więc dziś na Twoją śpiewam cześć.
    O, bądź pochwalon, Zbawco nasz,
    żeś nam pozwolił krzyż swój nieść,
    że nam koronę w niebie dasz.

3. Gdy przyjdzie na mnie śmierci czas,
    Ty, Zbawco, zmienisz w ducha mnie
     i dzielić będę z Tobą wraz
     naturę Boską, chwaląc Cię.

2. O, Zbawco, w łasce swojej daj,
    bym zmartwychwstanie pierwsze miał,
    bo niczym dla mnie ziemski raj,
    gdyś przyrzekł wziąć mnie do swych chwał.
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Dotarło do nas słońce szczęśliwego dnia, być może wzeszło dla nas.




